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Charge the product for at least 8 hours under direct sunlight or at least 
4h with USB before using! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  3x      1x     1x      1x 

1x 

4-6 h 

8 h 

EN 

Short-press the on/off button on the speaker bottom. The light and Bluetooth will turn on automatically. Select “Speakerlighting” on your smartphone’s list 

of available Bluetooth devices. Charge first time at least 8h solar / 4h USB 

 

DE 

Den Schalter on/off kurz drücken auf der Lautsprecher-Unterseite drücken um das Licht und Bluetooth einzuschalten. Wählen Sie „Speakerlighting“ in der 

Lister der verfügbaren Bluetooth-Geräte Ihres Smartphones aus. Bei der ersten Verwendung mindestens 8 Stunde mit Solar / 4 Stunden mit USB laden 

 

CZ 

Krátce stiskněte tlačítko zapnutí/vypnutí na spodní straně reproduktoru. Světlo a Bluetooth se zapnou automaticky. V seznamu dostupných zařízení Bluetooth 

na vašem chytrém telefonu vyberte možnost "Speakerlighting". Počáteční nabíjení nejméně 8 hodin na slunci/4 hodiny přes USB 

 

SK 

Krátko stlačte tlačidlo ON/OFF na spodnej strane reproduktora. Automaticky sa rozsvieti svetlo a zapne Bluetooth. Zo zoznamu dostupných Bluetooth 

zariadení vyberte vo vašom smartfóne zariadenie „Speakerlighting“. Prvé nabitie by malo trvať aspoň 8 hodín na priamom slnku/4 hodiny prostredníctvom 

USB. 

 

SI 

Na kratko pritisnite gumb za vklop/izklop na spodnji strani zvočnika. Svetloba in Bluetooth se avtomatsko vklopita. Na seznamu razpoložljivih Bluetooth-

naprav na pametnem telefonu izberite „Speakerlighting“. Najprej polnite vsaj 8 ur na soncu / 4 ure prek USB -ja 

 

Max 5V 1000mAh 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.Brightness up 

2.Brightness down 

3.LED lights on/off 

4.Bluetooth on/off 

5.Red LED light 

6.Green LED light 

7.Blue LED light 

8.Select LED colours manually 

9.Yellow LED light 

10.Light-blue LED light 

11.Pink LED light 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notice: Each time you need to turn on product before 

activating remote control function. 

*Timer: 1st press button – red led 30min, 2nd press 

yellow led 60min, 3rd green led 90min, 4th cyan led 

120min, 5th blue led 150min, 6th purple led 180min 

 

12.White LED light 

13.Warm white LED light 

14.Previous song 

15.Warm white light down 

16.Music-controlled LED light 

17.Volume down 

18.Play/pause 

19.Volume up 

20.Timer* 

21.Next song 

22.Soft colour change 

 

 

HU 

Nyomja meg röviden a be-/kikapcsoló gombot a hangszóró alján. A fény és a Bluetooth automatikusan bekapcsol. Válassza ki a „Speakerlighting”-ot az 

okostelefonján megjelenő elérhető Bluetooth eszközök listáján. Első feltöltés legalább 8 órán keresztül napfényben / 4 órán keresztül USB-csatlakozóról 

 

HR 

Kratko pritisnite gumb za uključivanje sa donje strane zvučnika. Svjetlo i bluetooth se automatski uključuju. Odaberite "Speakerlighting" s popisa dostupnih 

Bluetooth uređaja na vašem pametnom telefonu. Prvo punjenje najmanje 8 sati na suncu / 4 sata putem USB -a 

 

RO 

Apăsați scurt butonul de pornire/oprire de pe partea inferioară a difuzorului. Lumina și Bluetooth-ul pornesc automat. Selectați "Speakerlighting" din lista de 

dispozitive Bluetooth disponibile care apare pe smartphone-ul dumneavoastră. Prima încărcare cel puțin 8 ore la soare/4 ore prin USB 

 

FR 

Appuyez brièvement sur le bouton marche/arrêt sur la face inférieure du haut-parleur. La lumière et le Bluetooth s’allument automatiquement. 

Sélectionnez « Speakerlighting » dans la liste des appareils Bluetooth disponibles sur votre smartphone. Premier chargement au moins 8 heures au soleil/4 

heures via USB 

PL 

Naciśnij krótko na przycisk włączania/wyłączania znajdujący się na spodzie głośnika. Światło i Bluetooth włączają się automatycznie. Wybierz 

„Speakerlighting” z listy dostępnych urządzeń Bluetooth na Twoim smartfonie. Pierwsze ładowanie – co najmniej 8 godzin w słońcu / 4 godziny za pomocą 

USB. 

 



 
 

DE 1. Helligkeit+ / 2. Helligkeit- / 3. LED ein-aus / 4. Bluetooth ein-aus / 5. Rotes LED / 6. Grünes LED / 7. Blaues LED / 8. Manuelle Farbauswahl / 9. Gelbes LED / 10. Hellblaues LED / 11. Pinkes LED / 12. 

Weisses LED / 13. Warm-weisses LED+ / 14. Voriges Lied / 15. Warm-weisses LED- / 16. Musik-gesteuertes LED Licht / 17. Lautstärke- / 18. Abspielen-Pause / 19. Lautstärke+ / 20. Timer / 21. Nächstes 

Lied / 22. Sanfter Farbwechsel  HINWEIS: Lampe einschalten um Fernbedienung zu verwenden *Timer: 1x drücken – rote LED 30min, 2x drücken gelbe LED 60min, 3x drücken grüne LED 90min, 4x 

drücken cyan LED 120min, 5x drücken blaue LED 150min, 6x drücken violette LED 180min 

CZ 1. Zvýšit jas / 2. Snížit jas / 3. Zapnout/vypnout LED světla / 4. Zapnout/vypnout Bluetooth / 5. Červené LED světlo / 6. Zelené LED světlo / 7. Modré LED světlo / 8. Ruční výběr barvy / 9. Žluté LED 

světlo / 10. Světle modré LED světlo / 11. Růžové LED světlo/ 12. Bílé LED světlo / 13. Teplé bílé LED světlo / 14. Předchozí píseň / 15. Zeslabit teplé bílé světlo / 16. Hudbou řízené LED světlo / 17. Snížit 

hlasitost / 18. Přehrávat/pozastavit / 19. Zvýšit hlasitost / 20. Časovač* / 21. Následující píseň / 22. Jemný přechod barev: Upozornění: Před každou aktivací funkce dálkového ovládání musíte přístroj 

zapnout. 

*Časový spínač: Stiskněte jednou: červené LED 30 min, stiskněte dvakrát: žluté LED 60 min, stiskněte třikrát: zelené LED 90 min, stiskněte čtyřikrát: světle modré LED 120 min, stiskněte pětkrát: modré LED 

150 min, stiskněte šestkrát: růžové LED 180 min. 

SK 1. Zvýšenie jasu / 2. Zníženie jasu / 3. Zapnutie/vypnutie LED svetiel / 4. Zapnutie/vypnutie funkcie Bluetooth / 5. Červené LED svetlo / 6. Zelené LED svetlo / 7. Modré LED svetlo / 8. Manuálny výber 

farieb / 9. Žlté LED svetlo / 10. Svetlomodré LED svetlo / 11. Ružové LED svetlo/ 12. Biele LED svetlo / 13. Teplé biele LED svetlo / 14. Predchádzajúca skladba / 15. Stlmenie teplého bieleho svetla / 16. 

Ovládanie LED    svetla hudbou / 17. Zníženie hlasitosti / 18. Prehrať/pauza / 19. Zvýšenie hlasitosti / 20. Časovač* / 21. Nasledujúca skladba 22. Plynulá zmena farby  Upozornenie: Predtým ako 

aktivujete funkciu diaľkového ovládania, musíte zariadenie vždy zapnúť. *Regulátor času: 1 stlačenie: červené LED svetlo – 30 min., 2 stlačenia: žlté LED svetlo – 60 min., 3 stlačenia: zelené LED 

svetlo – 90 min., 4 stlačenia: svetlomodré LED – 120 min., 5 stlačení: modré LED svetlo - 150 min., 6 stlačení: ružové LED svetlo – 180 min. 

SI 1. Povečanje svetlosti / 2. Zmanjšanje svetlosti / 3. LED-lučke vklop/izklop / 4. Bluetooth vklop/izklop / 5. Rdeča LED-svetloba / 6. Zelena LED-svetloba / 7. Modra LED-svetloba / 8. Ročna izbira barve / 9. 

Rumena LED-svetloba / 10. Svetlo modra LED-svetloba / 11. Roza LED-svetloba / 12. Bela LED-svetloba / 13. Toplo bela LED-svetloba / 14. Prejšnja skladba / 15. Zatemnitev toplo bele svetlobe / 16. 

Glasbeno upravljanje LED-svetlobe / 17. Zmanjšanje glasnosti / 18. Predvajaj/premor / 19. Zvišanje glasnosti / 20. Merilec časa* / 21. Naslednja skladba / 22. Mehko prelivanje barv 

Opozorilo: Ko želite aktivirati funkcijo daljinskega upravljalnika, morate prej vsakič vklopiti napravo.*Regulator časa: 1-krat pritisnite: rdeča LED 30 min., 2-krat pritisnite: rumena LED 60 min., 3-krat 

pritisnite: zelena LED 90 min., 4-krat pritisnite: svetlo modra LED 120 min., 5-krat pritisnite: modra LED 150 min., 6-krat pritisnite: roza LED 180 min. 

HU 1. Fényerő növelése / 2. Fényerő csökkentése / 3. LED fények be-/kikapcsolása / 4. Bluetooth be-/kikapcsolása / 5. Piros LED fény / 6. Zöld LED fény / 7. Kék LED fény / 8. Kézi színválasztás / 9. Sárga 

LED fény / 10. Világoskék LED fény / 11. Rózsaszín LED fény / 12. Fehér LED fény / 13. Melegfehér LED fény / 14. Előző szám / 15. Melegfehér fény tompítása / 16. Zenével vezérelt LED fény / 17. Hangerő 

csökkentése / 18. Lejátszás / szünet / 19. Hangerő növelése / 20. Időzítő* / 21. Következő szám / 22. Lágy színátmenet Megjegyzés: A készüléket minden alkalommal be kell kapcsolni, mielőtt aktiválja 

a távirányítót. * Időzítő: Ha egyszer nyomja meg: piros LED fény világít 30 percig. Ha kétszer nyomja meg: sárga LED fény világít 60 percig. Ha háromszor nyomja meg: zöld LED fény világít 90 percig. Ha 

négyszer nyomja meg: világoskék LED fény világít 120 percig. Ha ötször nyomja meg: kék LED fény világít 150 percig. Ha hatszor nyomja meg: rózsaszín LED fény világít 180 percig. 

HR 1. Povećanje svjetline / 2. Smanjenje svjetline / 3. LED svjetla uklj./isklj. / 4. Bluetooth uklj./isklj. / 5. crveno LED svjetlo / 6. zeleno LED svjetlo / 7. plavo LED svjetlo / 8. ručni odabir boje / 9. žuto LED 

svjetlo / 10. svijetlo plavo LED svjetlo / 11. rozo LED svjetlo 12. bijelo LED-svjetlo / 13. toplo bijelo LED svjetlo / 14. prethodni naslov / 15. prigušeno toplo bijelo svjetlo / 16. LED svjetlo pod kontrolom glazbe / 

17. smanjivanje glasnoće / 18. reprodukcija/pauza / 19. pojačavanje glasnoće / 20. timer* / 21. sljedeći naslov/ 22. nježni gradijent boje Napomena: Uređaj morate uključiti svaki put prije aktiviranja 

funkcije daljinskog upravljača. *Regulator vremena: Pritisnite jednom: crvena LED 30 min., pritisnite dva puta: žuta LED 60 min., pritisnite 3 puta: zelena LED 90 min., pritisnite 4 puta: svijetlo plava LED 

120 min., pritisnite 5 puta: plava LED 150 min., pritisnite 6 puta: ružičasta LED 180 min. 

RO 1. Mărește luminozitatea / 2. Reduce luminozitatea / 3. Pornește/oprește ledurile / 4. Pornește/oprește Bluetooth-ul / 5. LED roșu / 6. LED verde / LED albastru / 8. Selectarea manuală a culorii / 9. LED 

galben / 10. LED albastru deschis / 11. LED roz / 12. LED alb / 13. LED alb cald / 14. Melodia anterioară / 15. Dimează lumina albă caldă / 16. Efecte LED controlate de muzică / 17. Reduce volumul / 18. 

Redă/pauză / 19. Mărește volumul / 20. Timer* / 21. Melodia următoare / 22. Schimbare subtilă a culorilor. Indicaţie: Trebuie să porniți lampa de fiecare dată pentru a putea utiliza funcția de 

telecomandă. 

*Temporizator: o singură apăsare: LED roșu 30 min, 2 apăsări: LED galben 60 min, 3 apăsări: LED verde 90 min, 4 apăsări: LED albastru deschis 120 min, 5 apăsări: LED albastru 150 min, 6 apăsări: LED 

roz 180 min 

FR 1. Augmenter luminosité / 2. Réduire luminosité / 3. Lumières LED marche/arrêt / 4. Bluetooth marche/arrêt / 5. Lumière LED rouge / 6. Lumière LED verte / 7. Lumière LED bleue / 8. Choix manuel de 

couleur / 9. Lumière LED jaune / 10. Lumière LED bleue claire / 11. Lumière LED rose / 12. Lumière LED blanche / 13. Lumière LED blanche chaude / 14. Titre précédent / 15. Régler lumière blanche chaude 

/ 16. Lumière LED contrôlée par la musique / 17. Réduire le volume / 18. Lecture/pause / 19. Augmenter le volume / 20. Minuterie* / 21. Prochain titre / 22. Dégradé de couleurs doux. Remarque : Vous 

devez toujours allumer l’appareil avant d’activer la fonction télécommande. 

*Temporisation : Appuyer 1 fois :LED rouge 30 min., appuyer 2 fois : LED jaune 60 min., appuyer 3 fois : LED vert 90 min., appuyer 4 fois : LED bleu clair 120 min., appuyer 5 fois : LED bleu 150 min., 

appuyer 6 fois :LED rose 180 min. 

PL 1. Zwiększanie jasności / 2.  Zmniejszanie jasności / 3. Włączanie/wyłączanie światła LED / 4. Włączanie/wyłączanie Bluetooth / 5. Czerwone światło LED/ 6. Zielone światło LED / 7. Niebieskie światło 

LED / 8. Ręczny wybór koloru / 9.  Żółte światło LED / 10. Jasnoniebieskie światło LED / 11. Różowe światło LED / 12. Białe światło LED / 13. Ciepłe, białe światło LED / 14. Poprzedni utwór / 15. 

Ściemnianie ciepłego, białego światła LED- / 16. Światło LED sterowane muzyką / 17. Zmniejszanie głośności / 18. Odtwarzanie/pauza / 19. Zwiększanie głośności/ 20. Timer / 21. Następny utwór / 22. Wolna 


